PERJANJIAN KERJA REKALIBRAST
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat eleh :
This Recalibration Emplovment Contract is made In

MNama Svarikat/ ¢ LIAN HUAT OIL PALM SDN BHD
Company’s Name

Mama Pengarah GAN JINN SHENG

Commpany Direcior

Mo, LC / Paspor/ © B20T04-04-5041

Passport Number

Alamat Svarikat : LOT3375, MUKIM SUNGEI BARU ILIR,
Company's Address ALOR GAJAH, TROO0 MELAKA.
No. Telp Pejabat p 06-4317030

Office Phone Number

Email Syarikat : lianhuatoilpalmi gmail.com
Company’s e-mail

Sektor :  Plantation

Kecror

{*Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja g SALMAN

Jndonesian Worker's Namne

No. Passport C Ce999440

Tempat& Tanggal lahir : GEREREGAN |, 2000-01-25

Placed Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di ' GEREREGAMN, RTOO1RW (00,

Indonesia JEMBATAN  GANTUNG, KECAMATAN

Worker = address in Indonesia LEMBAR, LOMBOK BARAT, NS A
TENGGARA BARAT

Provinsi : Nusa Tenggara Bara

Province

Kabupaten Kota : Kabupaten Lombok Barat

Ciry

Mo. HP Pekerja : B17-TO1R544

Mabile phane

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/ : WIWIK FEBRIANTY

Wali/ Ahli Waris
Nanre of Husband! Wie! Parents/
Family! Benefictary's

Nomor Telp / Hp (keluarga) : D8784Tal9924
Phone Number of Family

Wargancgara Indonesia, (sclanjutnya dinamakan "PEKERJAAYORKER").

PhOETES N IF ™
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berdasarkan hukum dan peraturan perundangan vang berlaku di Malaysia dengan svarat dan
ketentuan sebhagal berikul;
The Err.l_flnrr.ln'r anned FF ks ll.'l.'."t'lll.l.'i.r],"n'l.' P gl dmito e ."'.mlrl.rr.n wrent Contraed, th aecoldaitee o the

Mudayaian lows and rr-i;a!.u.'.'nr.lf_ with rhe follow TR [EFins caried cordiniaus

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

HY

Pemben kerja hanya akan mempekerjakan Pekena dalam jabatan sebagai/
The Empiever shall only coplov fndonesia Migrant Worker
ws: Plantarion Worker

Fekena hanva diperbolehkan bekerja uniuk Pember Kerja di lokasi kerja vang beralamat di
fmdonesicn Migrant Worker shall ondy allowed io work with Employers

af: LOTIITE, MUKIM SUNGET BARU ILIR,

ALCR GATAH, 78000 MELAKA.

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a.

Jangka Wakwu Perjanjian Kerja ini adalah | (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama | {satu) tahun berdasarkan kescpakatan bersama.

The duration of this Emplayment Contract shall be for | fone) vears from the confirmation dale
af the Employment Contract by both parties with the possibility of a maximwew | fone) vear
extension based on mutual agresment,

Berdasarkan persctujuan bersama antara Pemben Kerja dan Pekerja |, Perjanjian Kerja dapat
diperbangi, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sememara (PLEKS).

Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be resewed at least 3 (three) months before expivation of working visa

Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui. Pemberi kerja dapar menaikkan upah minimmm
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

T the case the Employment Cantract is being remewed, the Emplayer may raise the minimum
wages of the lndonesian Migrant Worker taking infe accesnt the work performance and the
ratal working period of the Indonesian Migrant Worker

Pembaharusan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajibharus diberitahukan olch Pemben Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem vang diajukan olch Pemben
Kera'majikan setidakmya 3 {tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Employment Condract shall be nodified by the Emplover 1o the
Indeonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/online subaritied by the
Employer at leasi 2 {fwa) months before the expivalion of working visa

BATAS UMUR PEKERJAAN WORKER AGE LIMIT

Baas umur pekerja vang dapat bekera dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja im sdalal mummal
1% tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The agE linis .ﬁ}-l" waorker whao can work iy iz Labor Becalilration Progeam ix ol Teasr |8 vears olid
and depending on whether helshe paszes the medical vest (Fomema)

WIRS ek Wf g7 8™ fig b
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TUGAS DAN TANGGUNG JAWAR PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
diberikan olch PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.

Workers have to always demonstrate good working quality and comply with ali the instrictions
given by the Emplover throwgh the appointed officers

Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syankat ini saja dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi mas segala ugas vang diberikan

Waorkers are emly allowed ta work with this Emplayer or company and must be responsible and
fielly ateelicatedd i afl assigmed nesks,

Pekerja harus sclalo menjaga tingkah laku, budi bahasa don senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sckerja dan masyarakat sckitar.

Workers must always behave politely, courteously and respectiully to Employers or their
represenlalives, colleagues amd the surronnding commuaii,

Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.

Employees must respect the cwlivve and cisfoms of the Tocal community and comply willh
applicable laws and regnlations in Malaysia,

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya sepemi vang tercantum dalam konirak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to their position and dwtics as stated in the emploviment
conteact and Temporary Work Visit Peroit (FLES).

Pekerja harus mematuhi scmua peraturan yang ditetapkan oleh svankat seperti vang tenera &i
dalam buku peraturan dan syarat-syaral kerja sera peraturan vang dibuat unmek asrama svarikat
sesui aturan yang berlaku di Malaysia.

Emplayecs must comply wirtk alf rules ser by the company a5 stated in the nile ook, working
conditions and regulations made for the company dormitory, in aecordance with the applicable
regidations in Malaysia,

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluargs dan bdak dibenarkan pula memkah dengan
SL5AME p{lu::j: atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk selempal tanpa 1nn
khusus dan Kerajaan Malaysia.

Emplayees are not allowed to bring their familics and are not allowed to marny felfow
emplovee or other foreign warkers or local residents witlonr special permission from e
Malaysian govermmen,

Pekerja dapat diberikan sanksi stau dikenakan tindakan DISIPLIN jika rerbukti melanggar

perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia
Employees may be given sanctions or be subject to disciplivary action if proven violating work

agreements or laws in Malaysia

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAR MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a)

b)

Majikan wajib membayar gaji dan wunjangsn pekera sctiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 poda bulan berikuinya disertai bukii pembavaran gagi setiop bulan

Emplayers are required to pay salaries and emplovee benefits cvery month and no later than
the Teh of the follmving i, l::lfr.l'i.lf with the proaf af payeent af the montile salar o e
wirker s hank aooownl.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja vang disahkan oleh KBRUKIRL setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju umtuk memperpanjang masa kena dan PLES dalam wakiu
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontraly kerja sebelumnya,

G
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i)

1

k)

Empnlnj'rr % J:.Hr'gn:'d o arraige for an extension of the employment contract that iz confirmed
|I.|:I.' thvee Enrbassy/ Comsnlate General il,l"iﬁq' Rq'.!.lr.l'.u'fr of Fudoeresia B if the Em;:.’-:-_'r{'r and
Emplovee agree to extend the working period as well as the Temporary Waork Visit Permit
FPLES) withiie 2 frwed svonths prior fo the expiradion aff e previons cmployment comtract,

Majikan tidak bolch mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai
dengan jabatan pekergaan dalam kontrak kena dan Pas Lawatan Kerga Semnlara.

Emplovers are not allowed to employ the emplovees other than their duties and work in
-rl.'rr.lrr.l'r.rm';' with J'.Fﬂ:" u'u:.!rJ.' caanfrac! .rmr.l' ﬂ'ml,"m.rnr}' Wark Fisit Permnif ”’.I'.-HS_.I'

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bag
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Emplovers must be responsible to provide work tools and equipment for fve safety or workers,
free of charge.

Maijikan harus menyediakan wakiu bagi pekerja untuk benbadah sesuai agamanya dan istirahat
vang cukup selamea jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Emplovers are obliged lo provide opportunities for workers to perform worship according o
their religion and adeguate rest during working howrs in accordance with the Malayvsian
Eriplevrient Acl.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tnggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengon akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekerja 1990

Emplovers are obliged o provide accommodation or living quarters for emplovees with basic
needs facilities as stated in the Employees ™ Minimum Standard of Howsing, Accommodations
and Amenities Act 1990,

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biava
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan idak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Employers are required to pay the recalibration fee, leve. FOMEMA and all other recalibration
program cosis, and there are no salary deduction or any payments which are the responsibiline
off Hhve workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danfatau meninta pekena untuk
membayar semua biayva pengurusan Bekalibrasi Tenaga Kega termasuk bivaa Bekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan,

Employees are prohibited from deducting workers” wages andior asking workers to pay all
coits for recalibration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be
barne by the emplover.

Majikan atay pihak lain dilarang memegang dan menyumpan paspor pekera dengan alasan
apapun,

Employers or any other parties are prohibited from holding and keeping employees ™ passports
Jor any reason,

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan mapkan siap mencrima sanksi hukwm atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan' atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malayvsia
Emplovers must be responsible if the worker docs wot work fn accordaince with Hie fobh position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS). and the emplovers are apt fo accopr the legal
savictions for vielations of the fmmigration Act andor the Malavsian Emploviment Act,

Majikan bertanggungiawab untuk menyelesaikan pembayaran baaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan

Kerja Semeniara,
%



mj

nj

Pl

q)

r)

&)

P RBTGPRRAF AR # el

Emplovers are responsible for paving off the foreign wovker 5 medical experses of ir i5 nor
seftled by the foreign wivker dicring the employment contract period or Temporary Work Fisr
FPermip (PLES)

Majikan dilarang dan I'h.'nnnmng jawab uniuk tidak memotong gaje peker)a atas semen biava
il LT TES ] Rekalibras Temaga Keorga i

Entployers are sol allowed and responsible for not deducting workers ' salaries for all costs af
tiris Fecalibration program

Majikan harus bertanggung jowab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
p:ll:!ja dan miclaporkan ke Kcodutaan Besar/Konsulal Jenderal Bepubhik Indonesia, apablla
pekena telah dipasinkan mengidap penyakil berbalaya, penvakit menular, ndak dapai bekena
lagi.sakit, perpanjian kerja telah berakhirmeninggal dunia atau tidak lulus Bekalibrasi Tenaga
Kena

Ewmployers are responsible to pay for the costs of retwrning ihe foreign worker to hiser area of
arigin armd repart f fo the Embaisy/Consulate General of the Repuehlic of Indonéira, when i ix
confirmed that hedhe has o dowgerons digease. oo fections diseate (lness, . 8 wrable 1o work
anymare, the employment contract has ended, deceased, ar feiled in the labor recalibration
fs T T

Majikan harus mengures perpanjangan komrak kera ke Kedutaaan sau Konsulat Indenesia jika
kedaa pihak sepakar untuk memperpanjang  komirak kemga dam sebelum  pengurusan
perpanjanpan PLES.

Emplayers shall arrange the extension of the employment confract fo the Embassy/Conswlate
General of the Republic of Indenesia iff both parties agree fo exvtend the emplovment confract
and 1's priar to the processing of Temporary Work Fizir Pormis (PLEKS) extension

Majikan wapb mengikutkan pekenja pada  Perkeso, asuransi keschastan dan BPJS
Keenagakerjaan Indoncsia sau skema perlindungan asuransi lainnva vang diwajibkan oleh
pemerintab Malaysia bagi pelerja ssing.

Emplayers are reguived fo envoll their employees v Perkess, health fmsurance and fndonesian
BPIS Ketenagakerjoan or other inswrance profection schesies marndated by the Malayeian
povernaent for foreign warkers,

Majikan harus mengurus dan memperobech Check Out Memo (COM) dan pihiak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekenya asing dipulangkan ke dacrah asal di Indonesia jika pekena
tidak lulus tes keschatan (Fomemal, tidak luls viea kerja. atau 1elab selesai masa kontrak kerja
sebelum PLES berakhir dengan seniua biaya kepulangan ditanggung magikan

Emplover must marage and obtmin a Check Owr Memo (OOM) from  fabaios Imigresen
Mualaysia before the foreign worker ix retirmed to histher plisce of orgin in Indonesia if heshe
does mot pass the medical fest (IFOMEMAJ, wovking visa or if be/she completes the emplnomens
comiract before the end of PLES, with all retwrn costs horne by the Emplover

Majikan hares melaporkan sciiap pekena vang lulus atan ndak lulus tes keschatan (FOMEMA)
ntau tidak lalus program Hekalibrasi Temaga Kerja ke Kedutaan BesarKonsulal Jenderal
Fepublik Indonesia.

Employer are requwired to report every worker who passes or fails the medecal fesr iFOMEN A
or fails the Labor Recalibration progrom o the EmbasayConsulate General of the Republic of
Indoresia,

Majikan harus melaporkan ke KedutsamKomsulat Indonesia pka pekerga kabir, sakil alay
meninggal dunia.

Employers have o inform the Embazny/Considare General of the Republic of Indoneiia if the
warkers fum away, illness or poss away,

Jika Majikan ridok melaporkan setiap pekerjy vang lulus atau vdak lulus program RTK dan

¥4
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tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonecsia. maka
majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada &i Malaysia

If Emplever iz fulled o report fiv the Embassy/Conzulate General of the .ﬁ'rﬁm’.'l’u' ol fndonesia
o each worker wlio PAREES or fide the RTEK Pragean i hedker i irar Feturied o frdosnesia
then the Eﬂ-l"hrrl_'l oF mnxl foke o full n'.rpr.luﬂ'.hr.l'an' u__.l' e worker winen hedshe is in .Hdnru:.l_l'.'-'l.'.r

GAJE DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

* Gl per bulan/Salary per month RA 1500.00

*  Tumjangan makan/meal allewanceifany) R 000

*  Tunjangan kehadiran/arremdant alfowancefif oyl B 0.0

= Tumangan shift pagi’'mormingyif eyl R 0000
Tumangan shifi siang/aftermeonfif miyl FA 00

*  Tumangan shaft malamv/righeiif any) R 000

FERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhiungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjuan /di Malaysia . dengan uraian sebagai
berikut :

Employvec who works overtime, then the overtime wages will be paid based on the calewlations which
i i accordance with the Malaysian Employment Aet, as follows

a. Ordinary Rate of Pay (ORPF) :  _Gan Bulanan
M

b. Hourly Rate of Pay (HRP) LORE
Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pckerja bekerja 8 (delapan) jam schari atay maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
disgtur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malavsia

Working hoiwrs are & feight) howrs o doy or macimem 95 oty fived howes o week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malaysian Emplovment Act

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kega, cuti tahunan berbavar atan cuni darurat kepada pekena
scauail dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yvang berlaku i Semenanjung, Sabah dan
Saravwak, sebagal berikut:

The Company showld provide the emploves with F..lr.r]' Jevaver ||u|1r.|'.l'.rr.lr.lr.lu'.l' fireane or CHNTREINCY Tearie i
accordance with the Malaysian Employment Act which v applicable in Semenanfivrg, Sabak dan
Sarawak, at follows!

*  Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendin pika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Employver is entitled ro paid leave to return 1o Indonesia ar hisher own expense when theve is a
member of kisTer own family passed oway,

*  Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
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The pavsddl Neanve prevtond 15 om aecovdanee with the peroiisoon and disorciion of the compamy o
the |'H'|'||'A|hll.i'|'_

Pekema hamis mengenfinnas stalus keadaan terscbul dengan menyerahkan bakn telegram/ surat
ataw sural kemaatian/ pemakaman kepada pibak penisahaan.

The Worker mnst confirm the erergercy stams by deliverag a relegrameTetter imformiag abour!
the deceasedd or @ deavk cortificate fo tihe courpary

FASILITAS FACILITIES

4

AsramaAccomedation

Prhak syvankat menyediakan aseama vang lengkap untuk semua pekena asmg. Maman pihak
syanmkal perlo membuad perataran dan syarat-svarat bagi semus peaghuni vang tinggal di
asrama syarikal sesuai dengan poraturan yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak

The Emplover muist provide accommaodaiioncomplele dormiitorivs for all foreign workers
flowever, the Employer should making the rvles and conditions applied to all residents ving in
the said dormiteries, which s @ gocondarce fo the Fegrlanions applicable tn Serrenarfung
Saburh ard Sarawal

*  Pekena hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan olch pihak sysrikat dan
dilarang menempati asrama selain dani yang iclah ditetspkan,
The Worker ix only allowed o stay fn the doemitory provided by the oY dral ane
prahifuted from staying ar otfer dormisary than whar fas been deterniined

*  Penghuni ssrama yang tinggal di asrama syarikat, wagib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar ndak hilang ataupun rusak,
The Wavker whe lives in company darmitory is required to take care of all the eguipment
provided, prevents if from lost or any demages,

*  Pekerja yang tinggal di asrama syankat wajib menjaga penilaku, taia krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.
The warker wha lves fn company dermilory i3 regiared fo behave and mgintan hisber
social efiquette during thetr stay ai the dormitorny

=  Penghund asrama dilarang kevas membawa ienaan, 1amu atsupen sawdars ke asrama, baik
laks=laky manupun perempuan,
The worker i3 sirictly prokibifed feon imviting frievafs, gwesis or relatives back o the
doratifory, bl sule gl female

= Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendin dan lingkungan sckitar asrama
Dormitory residenis have fo maintatn the cleanliness of their house and surroundings

« = Pemben kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listnk das air secara cuma-cuma
sesudd aturan yang berlaku.
The Emplover will pay for the electricity and water bills free of charge according to the
Malaysian regmlatian,

TRANPORTASUTHANSPORTATION

Pemben kerja‘majikan harus menyediakan fasilites pengangkutan Pekena uniuk keperluan
mengantar pekerja dan asrama ke tempat kerja dan seballikinya, pengunusan paspor Pekera ke
Kedutaan | Konsulat Indonesia, pemeniksaan keschatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
penganiaran pulang Fekera Migran Indonesia ke bandara & Malaysia

The Employers ave required fo provide tronsportation focilities for Indimesian Migrant
Workers free of charge from the dormitory gy the workploce and vice versa, processing the
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Warker s prsspard af the Enbasow'Consulate General of the Repiblic Indonesia medical check-
e ircaiatenl ol trae J'Jrulrlrmh av climies, ay well g wihen sending fucleriesiens .Hn'__l:i'rﬂrﬂr Warkers
Back bome fo e QEFPRrEs i Malavsia

FERAWATAN MEDISIMEDMCAL TREATMENT

H..'u_.:l Pembern kc:i&-lha.j:kuﬁ Yang ndak nmn:.'L':llu]-:an fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja
hanes dapat berobatl di klintk mana saja yang terdekat dengan lokas: kerja dan semua baya
perawalan/pengobaian ditanggung oleh pemben kerja'majikan.

For companics that do net provide health olinie focilitics, the employers must guaraniee fhal
the worker @5 able to gel treatmentmedicatton at any health fecilities closest to the work
focation and all the costs are borne by the company.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan don menanggung blava
perawatan dan  pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan  ditanggung
sepenubnva oleh perusahaan mengikuli peraturan kerja yang berlakue i Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

IF the woker gets sick and must be hospitalized, the compaiy has fo provide and bear e
ireaimentmredication cosis. The treaiment/medication Bill payment will be fully borne by the
commpany B accondarce with the weork regulations applicable r Semenarung, Sabak and
Sarawak

PENYELESAIAN SENGRKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi  perbedaan  pendapat (persehimban  pabamvsalah  pengertian) antara  pemben
kema'majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:

T the event of a dispute between the Emplover and the Worker, the following matters must be token
fmde consideration.

Pihak pemben kerja dan Pekerja akan bekegasama melalun musyawarah untuk menyvelesaikan
maszalah yang terkail.

The Emplaver and Workers will work together through consultations to resolve the relared
IEEMES.

Bila diperlukon pihak pemben kena akan menjuk kepada Jobatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imagresen dan pikak terkait darm Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenddberal Republik Indonesia di Malays.

I mecessary, the Employer miay reguest directions fo the Ministiry of Labor and fannigraion or
auy otfier Malmysion povernment s departments o the EmbasosConsulote General of e

Republic af Indonesia in Malaysia

Semua keputusan yang dibual harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malavsia dan
Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia

Al decizions made musd n.lmpf_'p with ard follow the lowx of .lfd'.l'u_r.'nu annif ||'.l|||'|e'r.'.: fravim
Tudanesian Mission in Malavaia,

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERIACANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kega/PLKS apabila ada kesalahan dan Pekera vang mlinggar
undang-undang Kerajoan Malaysia (tindakan knminal, lar dan perusaboan dan schagaimyal, Pemben
kerjs/majikan wajib membenitahukan prhak Kedutaan ¢ Konsulal Indenesia secepatnya

The Emplover has the right fo cancel the working visePLES if the workers a misiake which violates
Malmpsion lows doriminal acts, e anway fram the emplayer, efcd. The Emplaver shall oy the

o
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Embgssy/ Consulate General of the Hq'pl.n"\-l'h af Fealoresia in Malaysia _,-:i-rm_r.lrb'

FERALATAN KERJAWORKING EQUIPMENT

Pekerja wajib menjaga dan menyimpan sera nerawat dengan bak segala peralatan yang
diberiban olch PEMBERI KERJA

The Emplover musl Eeep, stare and take o good care of all working equipment provided by the
Emplover

Pekerja akan mengembalikan somia peralatan bila durabkan oleh PEMBERI KERJA atau
sefelah pemutusan hubungan kerja karenas slasan apapun

The Enploves will return all working equipment wien directed by the Employer or upon the
Tewmination of emplaymen courract for ay reason

Seragam kerja disediakan oleh peruiahaan bila diperlukan.
Wark wrmiforrms are provided by the compaay o reeded

Peralatan kerja dan alat keselamaian kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepata bot
dan sarung tangan dan sesunl dengan bidang pekeraannys berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malavsia. Apabila hilang karena senpgaja, lalai ataw rusak maka akan Pekerja harus
bcﬂanggunljaw.lb.

Wark equipment and work tafely equipment provided by company such as helmeis, bools,
glvves, ard are suifable for the field of work fa accordares witk the Malaysian bows, s fos
or daomaged deliberately or accidentally, it will be on the Warkers respansibilin

Pekerja ndak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan terscbut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalaham pekerja

The Workers can not be charged for equipment replacement I the equipment is mo fonger
suitarble for wee and is mot diee to the worker 's ol

FEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJATERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a.

Pihak syarikat dapat membatalkan peranjian pekerjsan ini sckiranva seorang  pekerja
melanggar hal-hal berikit scsusi peraturan kema vang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:

The Employers con concel the Emplaymenr Comirael i the Worker wialares the follfowing
maliers, aecording te the working regulations applicable v Semenanjung, Sabal ard Sarowak

= Tidak mencapai tingkat mutu kerja vang dikebendaka oleh PEMBERI KERJA,
Mot achieving the level of work grality required by the Emplover
= Tidak mematubs peraturan dan undang-undang vang ditetapkan olch PEMBER] KERJ A,
Failure o comply with the rules aod regulations sef by the Entployer.
¢ Kekerapan tidak hadir bernagas dan atau hadin terlambar saat bertugas,
Freguency of moi showing uwp for gesigrments aind or being late for assignmenirs
#  Tadak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungiawab semasa bemugas,
Dishorest, careless wr negligent and irresponsible while on diny.

*  Berkelakvan atau menjolankan akiifites yang dapat menggangpu  kehanmonisan,
kesejabieraan, harta benda dan pengeluaran syarikat sema pokerja lain
Brhaving or carrying out any activities thal threatens the karmony, wellore, property and
production of the company and other workers,

*  Menyalahgunakan hara bernda syankat stau pun orang lam anpa i,

Misuwsing company 5 or pereoial properiy Witk Perniiision
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= Megekamkan kartu kehadiran wakte kerja ofang  lain adaw memunta osang  lain
mierekamkan kartu kchadiman waktu kenja anda.
Helping other workers to record their Hmeshest card ar kaving other workers 1o record
hizdver timesheel card

¢ Menjalankan akiifitas sosial vang dapat menjatuhkan citra svankat dan pekerja syanka

lainnya
Conducting any social activities that could damage the company’s ar ather employee s

RS

Pihok majikan stau Pekerja dapat menghentikan atan membatalkan kontrak kerja sesua
pefaturan kerja vang berlaku di Semenanjung, Sabab dan Sarawak.
qu' Emphp oF ar IF"ihrJ.'q'r ciamn Fermnraele or fr]ﬂn'.ll r.l'n' Erll_purr.lj'.urrnr Cantract I aocordancd fo
e wark regulations ia force in Semenmjung. Sabah and Serowalk

FENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

Pihak syarikat akan membiayai sepenshnya biaya pemulangan pekerja ke dacrah asal (place of
orgin} di Indonesia discbabkan olch Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemben kerpa fidak mematuhi perjanjion kena atau undangan-undang di
Malaysia :

The Employver will filly bear the travel expenses of retwrning the workers fo their place of
origin in fndonesia wiken one af these conditions applicalde are the Emplovment Controct khas
expired.the Worker is passed away and the Employer s mistake or ol obey the employment
contract or Malaysian faws and regulation

Fihak Pembeni kerjo tidak akan membiayai biaya transporiasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika discbabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepanns B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti vang disahkan oleh ahli medis &i Malaysa), dimyatakan
bersalah  berdasarkan  hukum  pidana, Mempunyar dan terlibat di dalam masalah
soanal pMengakhin kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pernulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesual dengan tingkat vang dikchendaki dan ditentukan oleh
syankat walaupun telah diben bimbingan dan instruksi serta jangka waktu vang wajar,
mengunduarkan diri.

However, the Emplover will mov be financing the fransportaiion cosis of foreign workers
refwrning o histher conntry of arigin, when heshe suffering from serious and commumicable
diseases (HIVAIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and others confirmed by medical experts
in Malaysial, found guilty wader the crimingl low Having and being fnvelved in rocial
g dermination the emplovment comlract befare itz validity period due, repatriation due fe e
faiture to carry out dutics according to the level desired and determined by the compan,
despite being given guidarce and inslruction as well s a reasonable period of time resign

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTIOMN

i,

Setiap perselisihan yang timbul antara Pembeni Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
disclesaikan secara daman melalui musyawarah amar pihak.

Any dispute arising betweer the Emplover and the Indonesion Migronr Worker shall be
resofved amicably throngh negotiaiion hehveen parties.

Dalam hal tdak terdapat penyelesaian atas perselisthan tersebut, maka salah saw atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kena mercka tersebut kepada
otoritas Malaysia yvang terkait dan Peraakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/alau rgsolusi sesuai dengan hukum vang berlaku di Malaysia,

fn the event tiere is no setfdment on swch dispute. one or both of the aggricved parties may
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refer their dispute refated to ther relation of emploveient fo the appropriafe Malaysian
aitharities anid Tndonesian Missior in Malavsia for medvrnion, corcillation, anellor Fesolution
i arccordance witlh Hhe d_,l.llr:n'n ainie frwa fr Maslaysia

Semes i perjanjuan Kerja ing telah dibaca oleh kedua prhak dan diandatangam dengan pvl.'rulv.n.m di antara
FEKERJA dengan PEMBER] KERJAMAJIEAMN.

The enivre condents of this Emplayment Contract ave been reed and signed by both partics, the IWORKER
amd rhe EWPLOYER

FEMBERI KE MAJITEAN, FEKERJIA

AN HUAT OIL PALM SON BHD
(o, M 104STERI-XN -
Lot 3375, Wukim wn:;'.ll::: ¥
Nama : GAN JINN SHENG™ ™" Nama : SALMAN
Kontak No : 010-5581818 Tarikh rd’,"“}l}‘y}"

SAKSI

Nama: [E& J*H'ﬁ ?(rhf

NoP: (. RISy

Johor Bahru, ..... 15 Apr 2024 .....
Verified By,

KONSUL
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